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 اللغة: العربیة
(Sprache: Arabisch) 

 Entlasteter Text نص  ال 
0 Dachs und Rakete. Das beste Picknick aller 

Zeiten. 

Von Jörg Isermeyer und Kai Schütteler. 

 . أفضل نزھة على الإطلاق. اروخالغریر والص

 بقلم یورغ إیزرمایر وكاي شوتیلر. 

1 Herr Dachs und Rakete sind Freunde. Rakete ist 

eine Schnecke.  

Sie leben in einer Wohnung in der Stadt. 

Es ist schönes Wetter. 

Rakete sagt: «Komm, wir machen einen Ausflug!» 

Herr Dachs freut sich: «Ja! Und ein Picknick!» 

 ھو الحلزون.   صاروخصدیقان.  صاروخو  غریرالسید 

 في شقة في المدینة.   انیعیشا انھم

 . میلالطقس ج

 یقول صاروخ: "ھیا ، دعنا نذھب في رحلة!"

 مسرور: "نعم! ونزھة!" غریرالسید 

2 Sie überlegen, was sie mitnehmen wollen. 

Rakete sagt fröhlich: «Salatblätter, Rüebli, Gurken, 

Kohlrabi, Äpfel, Kirschen und eine 

Wassermelone.» 

Herr Dachs ruft begeistert: «Sandwiches, Käse, 

Tomaten, Pesto und Peperoni, Pudding, Kuchen, 

Guetzli und Cracker.» 

 ا. معھمخذه أ انفیما یرید فكرا

بسعادة: "أوراق الخس والجزر والخیار والكرنب والتفاح   صاروخیقول 

 والكرز والبطیخ". 

بحماس: "السندویشات والجبن والطماطم والبیستو   غریرینادي السید 

 والحلوى والكعك والبسكویت ".  لفلفل الحلووا

3 Herr Dachs fragt: «Was brauchen wir noch?» 

Rakete antwortet: «Eine Picknickdecke, ein Buch 

und ein Spiel.» 

Herr Dachs packt eine Hängematte, einen 

Fussball, einen Regenschirm und eine Gitarre ein. 

Und vieles mehr. 

 : "ماذا نحتاج أیضا؟"غریریسأل السید 

 نزھة وكتاب ولعبة". ال  مفرش: " صاروخیجیب  

أشیاء    أرجوحة شبكیة وكرة قدم ومظلة وغیتار. وغریر یحزم السید  

 كثیرة أخرى. 

4 Sie packen sogar das Schlauchboot ein! Plötzlich 

merken sie, dass es viel zu viel ist. Das können sie 

gar nicht tragen. Traurig und enttäuscht lassen sie 

die Köpfe hängen. 

 كثیر جدا.   ذلك أن االزورق! فجأة أدركحزما   احتى أنھم

 رفعا رأسیھما في حزن و إحباط. على الإطلاق.   كل ھذا حمل الا یمكنھم

5 Dachs ist hungrig. Rakete hat eine Idee: «Wir 

machen das Picknick einfach zu Hause!» Sie 

setzen sich ans offene Fenster. 

  المنزلفي  فكرة: "سنذھب في نزھة  لصاروخ  خطرت  .الغریرجاع 

 عند النافذة المفتوحة.  و جلسا !" فقط

6 Sie teilen ihr Picknick mit allen, die vorbeikommen. مع كل من یمر.  الترفیھ انیتشارك 

7 Sie spielen die Spiele, die sie eingepackt haben, 

im Wohnzimmer. Alle haben Spass. 
 في غرفة المعیشة. الجمیع یستمتع. ،  الألعاب التي قاموا بتعبئتھاب ونیلعب
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8 Dann sind sie müde. Deshalb machen sie eine 

Pause bei Oma Käthe. Oma Käthe ist eine Katze. 

Sie hat Kuchen und Guetzli gebacken. Oma Käthe 

liest den Kindern eine Geschichte vor. Es geht um 

ein Abenteuer auf dem Meer. Herr Dachs ruft: «Wir 

können auch Schifffahren! Wir haben ja ein 

Schlauchboot!» 

 حة عند الجدة كاثي.  استراقررا أخذ . لھذا السبب تعباثم 

 الجدة كاثي قطة. خبزت الكعك والبسكویت.   

الجدة كاثي قصة للأطفال. إنھا مغامرة على البحر. یصرخ السید  تقرأ 

 ! لدینا زورق مطاطي!"ارب: "یمكننا أیضا ركوب القغریر

9 Sie holen das Schlauchboot. Damit rutschen sie 

die Treppe hinunter. Rakete hat ein bisschen 

Angst. 

 قلیلا.  مما یخیف صاروخعلى الدرج . و یتزحلقان بھ  الزورق  ایجلب

10 Herr Dachs will auch noch die Regensachen 

brauchen, die er eingepackt hatte. Deshalb stellt 

er sich unter die Dusche. 

أیضا استخدام معدات المطر التي كان قد حزمھا. لھذا   غریریرید السید 

 یستحم. قرر أن السبب 

11 Jetzt sind sie müde. 

Sie spannen die Hängematte auf und schlafen ein. 
 . تعبا كثیرا

 ففتحا الأرجوحة الشبكیة و ناما.  

12 Am nächsten Morgen ist schönes Wetter. Sie 

machen einen Ausflug. Aber sie nehmen nichts 

mit. Das wichtigste sind Freunde und 

Freundinnen. 

في رحلة.    لذلك قررا الذھاب . میلاالطقس ج كانفي صباح الیوم التالي 

 الشيء الأكثر أھمیة. فالأصدقاء ھم أي شيء. ا معھما یأخذ ن ل الكنھم


